
SINCLAIR LOADING BLOCK (25 ROUNDS) - SINCLAIR
INTERNATIONAL 0.565" DIAMETER 16 ROUND LOADING BLOCK

These 25 round blocks are half-size blocks that are excellent for small batches
of cases. These blocks are also commonly used on the shooting bench to hold
loaded rounds or fired cases. blocks are machined from solid white
polyethylene providing the reloader with a very durable, easy to clean loading
block. Each block is machined to fit the specific cases you reload and has
finger grooves machined into the sides to provide a sure grip. Each hole has a
slight chamfer for easy case head entry. The “Poly” blocks are dishwasher
safe for easy cleaning. We use white polyethylene because spilled powder
shows up easily. These blocks are 3/4" thick to provide deeper holes for your
cases to sit in, great for short to medium length cartridges. 749-000-742 only
has 16 round capacity due to case head diameter.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL 0.565" DIAMETER 16 ROUND LOADING BLOCK
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749000742
Mfr. No.: PS09
Cartridge: 50-70 Govt
Material: Poly
Rounds Held: 16
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den SINCLAIR LOADING
BLOCK (25 ROUNDS)
Einführung
Danke, dass du dich für den SINCLAIR LOADING BLOCK entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.
Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du den Ladeblock verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Ladeblock gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Halte den Ladeblock außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe den Ladeblock vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen. Verwende ihn nicht,
wenn er beschädigt ist.
Gehe beim Umgang mit Munition und Wiederladekomponenten sicher und verantwortungsbewusst vor.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Ladeblock nur für den vorgesehenen Zweck: um geladene Patronen oder abgefeuerte
Hülsen zu halten.
Vermeide es, den Block über seine Kapazität von 16 Runden hinaus zu beladen.
Achte darauf, dass die Hülsen sicher im Ladeblock sitzen, um versehentliche Verschüttungen zu
vermeiden.
Lasse geladene Munition niemals unbeaufsichtigt.
Reinige den Ladeblock regelmäßig, um Ablagerungen oder Rückstände zu vermeiden, die seine Leistung
beeinträchtigen könnten.
Sei vorsichtig beim Umgang mit abgefeuerten Hülsen, da sie noch heiß sein können.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.
Sammle alle notwendigen Wiederladekomponenten und Werkzeuge.

Laden des Blocks:2.

Halte den Ladeblock mit beiden Händen sicher fest.
Richte den Hülsenboden mit dem Loch im Block aus und drücke ihn vorsichtig hinein.
Stelle sicher, dass die Hülse richtig sitzt und nicht wackelt.

Verwendung des Blocks:3.

Platziere den Ladeblock auf einer stabilen Oberfläche während der Nutzung.
Nutze die Fingerkerben an den Seiten des Blocks für einen sicheren Griff.
Wenn du ihn auf einem Schießstand verwendest, achte darauf, dass der Bereich frei von
Hindernissen ist.

Reinigung des Blocks:4.

Reinige den Ladeblock nach der Verwendung mit warmem Seifenwasser oder stelle ihn in die



Spülmaschine zur einfachen Reinigung.
Lass den Block vollständig trocknen, bevor du ihn lagerst.

Lagerung:5.

Bewahre den Ladeblock an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung auf.
Stelle sicher, dass er außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren gelagert wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Ladeblock gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Block Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung zeigt, ziehe in Betracht, ihn zu recyceln,
wenn dies von den örtlichen Einrichtungen erlaubt wird.
Entsorge den Block nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn er recycelbar ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung wende dich bitte an den vom Hersteller angegebenen
EUbasierten Kontaktpunkt. Stelle sicher, dass du die Produktdetails und alle relevanten Informationen bereit
hast, um eine schnellere Antwort zu erhalten.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit deinem SINCLAIR LOADING BLOCK gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und Verantwortung im
Umgang mit Munition und Wiederladegeräten. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen
Sicherheitsmaßnahmen.



Safety Instruction Guide for SINCLAIR LOADING
BLOCK (25 ROUNDS)
Introduction
Thank you for choosing the SINCLAIR LOADING BLOCK. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this document carefully before using the
loading block.

General Safety Guidelines
Ensure that the loading block is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the loading block out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the loading block for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Always handle ammunition and reloading components in a safe and responsible manner.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the loading block only for its intended purpose: to hold loaded rounds or fired cases.
Avoid overloading the block beyond its capacity of 16 rounds.
When placing cases into the loading block, ensure they fit securely to prevent accidental spills.
Do not leave loaded ammunition unattended.
Clean the loading block regularly to prevent the buildup of debris or residues that may affect its
performance.
Use caution when handling fired cases, as they may still be hot.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your work area is clean and free of any distractions.
Gather all necessary reloading components and tools.

Loading the Block:2.

Hold the loading block securely with both hands.
Align the case head with the hole in the block and gently push it into place.
Ensure that the case is seated properly and does not wobble.

Using the Block:3.

Place the loading block on a stable surface while in use.
Use the finger grooves on the sides of the block for a secure grip.
If using on a shooting bench, ensure that the area is clear of obstructions.

Cleaning the Block:4.

After use, clean the loading block with warm soapy water or place it in the dishwasher for easy
cleaning.
Allow the block to dry completely before storing.

Storage:5.



Store the loading block in a cool, dry place away from direct sunlight.
Ensure it is stored out of reach of children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of the loading block in accordance with local regulations.
If the block shows signs of wear or damage, consider recycling it if local facilities allow.
Do not dispose of the block in regular household waste if it can be recycled.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance, please reach out to the designated EUbased contact point provided by
the manufacturer. Ensure that you have the product details and any relevant information ready for a quicker
response.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
SINCLAIR LOADING BLOCK. Always prioritize safety and responsibility when handling ammunition and reloading
equipment. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
BLOQUE DE CARGA SINCLAIR (25 RONDAS)
Introducción
Gracias por elegir el BLOQUE DE CARGA SINCLAIR. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad
esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente
antes de usar el bloque de carga.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el bloque de carga se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el bloque de carga fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el bloque de carga en busca de cualquier signo de daño antes de usarlo. No lo uses si está
dañado.
Siempre maneja la munición y los componentes de recarga de manera segura y responsable.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el bloque de carga solo para su propósito previsto: sostener rondas cargadas o casos disparados.
Evita sobrecargar el bloque más allá de su capacidad de 16 rondas.
Al colocar los casos en el bloque de carga, asegúrate de que se ajusten de forma segura para evitar
derrames accidentales.
No dejes munición cargada desatendida.
Limpia el bloque de carga regularmente para evitar la acumulación de residuos o desechos que puedan
afectar su rendimiento.
Ten cuidado al manejar los casos disparados, ya que pueden estar calientes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.
Reúne todos los componentes y herramientas necesarios para la recarga.

Cargando el Bloque:2.

Sostén el bloque de carga de forma segura con ambas manos.
Alinea la cabeza del caso con el agujero en el bloque y presiónalo suavemente en su lugar.
Asegúrate de que el caso esté asentado correctamente y no se tambalee.

Usando el Bloque:3.

Coloca el bloque de carga sobre una superficie estable mientras lo usas.
Utiliza las ranuras para los dedos en los lados del bloque para un agarre seguro.
Si lo usas en un banco de tiro, asegúrate de que el área esté despejada de obstrucciones.

Limpiando el Bloque:4.

Después de usar, limpia el bloque de carga con agua tibia y jabón o colócalo en el lavavajillas para
una limpieza fácil.
Deja que el bloque se seque completamente antes de guardarlo.



Almacenamiento:5.

Guarda el bloque de carga en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Asegúrate de que esté almacenado fuera del alcance de niños y mascotas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el bloque de carga de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el bloque muestra signos de desgaste o daño, considera reciclarlo si las instalaciones locales lo
permiten.
No deseches el bloque en la basura doméstica regular si puede ser reciclado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o asistencia adicional, por favor contacta al punto de contacto designado en la UE
proporcionado por el fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto y cualquier información relevante
lista para una respuesta más rápida.

Conclusión
Siguiendo estas pautas e instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con
tu BLOQUE DE CARGA SINCLAIR. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al manejar munición y
equipos de recarga. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



Guide de Sécurité pour le SINCLAIR LOADING
BLOCK (25 CARTOUCHES)
Introduction
Merci d'avoir choisi le SINCLAIR LOADING BLOCK. Ce guide fournit des instructions essentielles de sécurité et
des lignes directrices pour assurer une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce document
attentivement avant d'utiliser le bloc de chargement.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le bloc de chargement est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Gardez le bloc de chargement hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez le bloc de chargement pour tout signe de dommage avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Manipulez toujours les munitions et les composants de rechargement de manière sûre et responsable.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le bloc de chargement uniquement pour son usage prévu : maintenir des cartouches chargées ou
des douilles tirées.
Évitez de surcharger le bloc audelà de sa capacité de 16 cartouches.
Lorsque vous placez des douilles dans le bloc de chargement, assurezvous qu'elles s'ajustent
correctement pour éviter les renversements accidentels.
Ne laissez pas les munitions chargées sans surveillance.
Nettoyez régulièrement le bloc de chargement pour éviter l'accumulation de débris ou de résidus qui
pourraient affecter ses performances.
Soyez prudent lorsque vous manipulez des douilles tirées, car elles peuvent encore être chaudes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assurezvous que votre espace de travail est propre et exempt de toute distraction.
Rassemblez tous les composants et outils de rechargement nécessaires.

Chargement du Bloc :2.

Tenez le bloc de chargement fermement avec les deux mains.
Alignez la tête de la douille avec le trou dans le bloc et poussezla doucement en place.
Assurezvous que la douille est correctement positionnée et ne bouge pas.

Utilisation du Bloc :3.

Placez le bloc de chargement sur une surface stable pendant son utilisation.
Utilisez les rainures pour les doigts sur les côtés du bloc pour une prise sécurisée.
Si vous utilisez le bloc sur un banc de tir, assurezvous que la zone est dégagée d'obstructions.

Nettoyage du Bloc :4.

Après utilisation, nettoyez le bloc de chargement avec de l'eau savonneuse tiède ou placezle dans
le lavevaisselle pour un nettoyage facile.



Laissez le bloc sécher complètement avant de le ranger.

Stockage :5.

Rangez le bloc de chargement dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Assurezvous qu'il est rangé hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du bloc de chargement conformément aux réglementations locales.
Si le bloc montre des signes d'usure ou de dommage, envisagez de le recycler si les installations locales
le permettent.
Ne jetez pas le bloc dans les déchets ménagers ordinaires s'il peut être recyclé.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez contacter le point de contact basé dans
l'UE désigné par le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit et toute information pertinente prête
pour une réponse plus rapide.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité et instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et
efficace avec votre SINCLAIR LOADING BLOCK. Priorisez toujours la sécurité et la responsabilité lors de la
manipulation des munitions et de l'équipement de rechargement. Merci de prêter attention à ces mesures de
sécurité importantes.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla BLOKU
ŁADUNKOWEGO SINCLAIR (25 NABOJÓW)
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór BLOKU ŁADUNKOWEGO SINCLAIR. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki
dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.
Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem bloku ładunkowego.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że blok ładunkowy jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Trzymaj blok ładunkowy z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź blok ładunkowy pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Zawsze obchodź się z amunicją i komponentami do ponownego ładowania w sposób bezpieczny i
odpowiedzialny.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim organom.

Szczegółowe Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj bloku ładunkowego wyłącznie do jego zamierzonego celu: do trzymania załadowanych nabojów
lub wystrzelonych łusek.
Unikaj przeciążania bloku ponad jego pojemność wynoszącą 16 nabojów.
Podczas umieszczania łusek w bloku ładunkowym upewnij się, że pasują one pewnie, aby zapobiec
przypadkowemu wylaniu.
Nie pozostawiaj załadowanej amunicji bez nadzoru.
Regularnie czyść blok ładunkowy, aby zapobiec gromadzeniu się zanieczyszczeń lub resztek, które mogą
wpłynąć na jego działanie.
Zachowaj ostrożność przy obsłudze wystrzelonych łusek, ponieważ mogą być one nadal gorące.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.
Zgromadź wszystkie niezbędne komponenty do ponownego ładowania i narzędzia.

Ładowanie Bloku:2.

Trzymaj blok ładunkowy pewnie obiema rękami.
Wyrównaj główkę łuski z otworem w bloku i delikatnie wciśnij ją na miejsce.
Upewnij się, że łuska jest odpowiednio osadzona i nie chwieje się.

Używanie Bloku:3.

Umieść blok ładunkowy na stabilnej powierzchni podczas użycia.
Użyj wyżłobień na bokach bloku, aby uzyskać pewny chwyt.
Jeśli używasz na stanowisku strzeleckim, upewnij się, że obszar jest wolny od przeszkód.

Czyszczenie Bloku:4.

Po użyciu, czyść blok ładunkowy ciepłą wodą z mydłem lub umieść go w zmywarce dla łatwego
czyszczenia.



Pozwól blokowi całkowicie wyschnąć przed przechowywaniem.

Przechowywanie:5.

Przechowuj blok ładunkowy w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego.
Upewnij się, że jest przechowywany z dala od dzieci i zwierząt domowych.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj blok ładunkowy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli blok wykazuje oznaki zużycia lub uszkodzenia, rozważ jego recykling, jeśli lokalne zakłady na to
pozwalają.
Nie wyrzucaj bloku w regularnych odpadach domowych, jeśli można go poddać recyklingowi.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o kontakt z wyznaczonym
punktem kontaktowym w UE, który został podany przez producenta. Upewnij się, że masz szczegóły dotyczące
produktu oraz wszelkie istotne informacje, aby uzyskać szybszą odpowiedź.

Zakończenie
Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie z BLOKIEM ŁADUNKOWYM SINCLAIR. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
odpowiedzialność podczas obsługi amunicji i sprzętu do ponownego ładowania. Dziękujemy za uwagę na te
ważne środki bezpieczeństwa.



Turvaohjeet SINCLAIR LOADING BLOCK (25
ROUNDS) tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit SINCLAIR LOADING BLOCK tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
suosituksia, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
latauslohkon käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että latauslohkoa käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä latauslohko lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista latauslohko ennen käyttöä vahinkojen varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Käsittele ammuksia ja latauskomponentteja aina turvallisesti ja vastuullisesti.
Ilmoita kaikista vaarallisista oloista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä latauslohkoa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa: ladattujen patruunoiden tai ammuttujen
hylsyjen pitämiseen.
Vältä ylikuormittamasta lohkoa yli 16 patruunan kapasiteetin.
Kun asetat hylsyjä latauslohkoon, varmista, että ne istuvat tukevasti estäen vahingossa tapahtuvat
kaatumiset.
Älä jätä ladattua ammusta valvomatta.
Puhdista latauslohko säännöllisesti estääksesi roskien tai jäämien kertymisen, mikä voi vaikuttaa sen
toimintaan.
Käytä varovaisuutta käsitellessäsi ammuttuja hylsyjä, sillä ne voivat olla edelleen kuumia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että työalueesi on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa.
Kerää kaikki tarvittavat latauskomponentit ja työkalut.

Lataaminen Lohkoon:2.

Pidä latauslohkoa tukevasti molemmilla käsillä.
Kohdista hylsyn pää lohkon reikään ja työnnä se varovasti paikalleen.
Varmista, että hylsy on istutettu kunnolla eikä se heilu.

Lohkon Käyttö:3.

Aseta latauslohko vakaalle pinnalle käytön aikana.
Käytä lohkon sivuilla olevia sormivälyksiä saadaksesi tukevan otteen.
Jos käytät lohkoa ampumapenkillä, varmista, että alue on esteetön.

Lohkon Puhdistaminen:4.

Käytön jälkeen puhdista latauslohko lämpimällä saippuavedellä tai aseta se astianpesukoneeseen
helppoa puhdistusta varten.
Anna lohkon kuivua täysin ennen säilytystä.



Säilytys:5.

Säilytä latauslohko viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.
Varmista, että se on säilytetty lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä latauslohko paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos lohkossa on kulumisen tai vaurion merkkejä, harkitse sen kierrättämistä, jos paikalliset palvelut sen
sallivat.
Älä hävitä lohkoa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se voidaan kierrättää.

Yhteystiedot lisätukea varten
Turvallisuuskysymyksissä tai lisäavun saamiseksi ota yhteyttä valmistajan ilmoittamaan EUpohjaiseen
yhteyspisteeseen. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot ja mahdollisesti asiaankuuluvat tiedot valmiina
nopeamman vastauksen saamiseksi.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen SINCLAIR
LOADING BLOCKin kanssa. Aina priorisoi turvallisuutta ja vastuullisuutta käsitellessäsi ammuksia ja
latausvälineitä. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuustoimenpiteisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för SINCLAIR
LOADING BLOCK (25 ROUNDS)
Introduktion
Tack för att du valt SINCLAIR LOADING BLOCK. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för
att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du
använder laddningsblocket.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att laddningsblocket används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll laddningsblocket utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera laddningsblocket för eventuella tecken på skada innan användning. Använd det inte om det är
skadat.
Hantera alltid ammunition och omladdningskomponenter på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till de berörda myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd laddningsblocket endast för sitt avsedda syfte: att hålla laddade patroner eller avfyrade hylsor.
Undvik att överbelasta blocket bortom dess kapacitet på 16 rundor.
När du placerar hylsor i laddningsblocket, se till att de passar säkert för att förhindra oavsiktliga spill.
Lämna inte laddad ammunition utan tillsyn.
Rengör laddningsblocket regelbundet för att förhindra uppbyggnad av skräp eller rester som kan påverka
dess prestanda.
Använd försiktighet när du hanterar avfyrade hylsor, eftersom de kan vara varma.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att ditt arbetsområde är rent och fritt från distraktioner.
Samla alla nödvändiga omladdningskomponenter och verktyg.

Ladda blocket:2.

Håll laddningsblocket säkert med båda händerna.
Rikta hylshuvudet mot hålet i blocket och tryck försiktigt på plats.
Se till att hylsan sitter ordentligt och inte vickar.

Använda blocket:3.

Placera laddningsblocket på en stabil yta under användning.
Använd fingerfårorna på sidorna av blocket för ett säkert grepp.
Om du använder det på en skjutbänk, se till att området är fritt från hinder.

Rengöra blocket:4.

Efter användning, rengör laddningsblocket med varmt såpvatten eller placera det i diskmaskinen
för enkel rengöring.
Låt blocket torka helt innan du förvarar det.

Förvaring:5.



Förvara laddningsblocket på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Se till att det förvaras utom räckhåll för barn och husdjur.

Avfallsinstruktioner
Kassera laddningsblocket i enlighet med lokala föreskrifter.
Om blocket visar tecken på slitage eller skada, överväg att återvinna det om lokala anläggningar tillåter
det.
Kassera inte blocket i vanligt hushållsavfall om det kan återvinnas.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten som
tillhandahålls av tillverkaren. Se till att du har produktinformation och relevant information redo för en snabbare
respons.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse
med din SINCLAIR LOADING BLOCK. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du hanterar ammunition och
omladdningsutrustning. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



Bezpečnostní pokyny pro SINCLAIR LOADING
BLOCK (25 ROUNDS)
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SINCLAIR LOADING BLOCK. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní
pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání produktu. Před použitím bloků na nabíjení si
prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl blok na nabíjení používán v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte blok na nabíjení mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte blok na nabíjení na známky poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Vždy manipulujte s municí a komponenty pro nabíjení bezpečně a zodpovědně.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte blok na nabíjení pouze k jeho zamýšlenému účelu: k držení nabitých nábojů nebo vystřelených
nábojů.
Vyhněte se přetížení bloku nad jeho kapacitu 16 nábojů.
Při umisťování nábojnic do bloku se ujistěte, že bezpečně sedí, aby se zabránilo náhodnému vylití.
Nenechávejte nabitou munici bez dozoru.
Pravidelně čistěte blok na nabíjení, abyste zabránili hromadění nečistot nebo zbytků, které by mohly
ovlivnit jeho výkon.
Při manipulaci s vystřelenými náboji buďte opatrní, protože mohou být stále horké.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a bez jakýchkoli rozptýlení.
Shromážděte všechny potřebné komponenty a nástroje pro nabíjení.

Nabíjení bloku:2.

Držte blok na nabíjení pevně oběma rukama.
Zarovnejte hlavu nábojnice s otvorem v bloku a jemně ji zatlačte na místo.
Ujistěte se, že je nábojnice správně usazena a nehýbe se.

Používání bloku:3.

Umístěte blok na nabíjení na stabilní povrch během používání.
Použijte drážky pro prsty na bocích bloku pro bezpečné uchopení.
Pokud používáte na střeleckém stole, ujistěte se, že je oblast bez překážek.

Údržba bloku:4.

Po použití vyčistěte blok na nabíjení teplou mýdlovou vodou nebo jej umístěte do myčky na nádobí
pro snadné čištění.
Nechte blok úplně uschnout před uložením.

Skladování:5.



Skladujte blok na nabíjení na chladném, suchém místě mimo přímé sluneční světlo.
Ujistěte se, že je uložen mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte blok na nabíjení v souladu s místními předpisy.
Pokud blok vykazuje známky opotřebení nebo poškození, zvažte jeho recyklaci, pokud to místní zařízení
umožňují.
Nevyhazujte blok do běžného domácího odpadu, pokud je možné jej recyklovat.

Kontakt pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc se prosím obraťte na určený kontaktní bod v EU, který poskytuje
výrobce. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu a jakékoli relevantní informace pro rychlejší
odpověď.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho
SINCLAIR LOADING BLOCK. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost při manipulaci s municí a
vybavením pro nabíjení. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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